
Avertissement de sécurité Typologie : Stérilisateur biberon Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour un stérilisateur de biberons, conforme aux exigences spécifiées.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT – STÉRILISATEUR DE BIBERONS**

**Français**

**Avertissement:**

* **Risque de brûlures:** L'appareil devient très chaud pendant et après l'utilisation. Évitez tout contact direct
avec la vapeur et les surfaces chaudes. Laissez l'appareil refroidir complètement avant de le manipuler. *
**Utilisation prévue:** Cet appareil est destiné uniquement à la stérilisation de biberons et d'accessoires
compatibles. Ne l'utilisez pas à d'autres fins. * **Eau:** Utilisez uniquement de l'eau propre et filtrée
conformément aux instructions. Un dépôt excessif de calcaire peut endommager l'appareil. * **Tenir hors de
portée des enfants:** Cet appareil n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ou ses
accessoires. Superviser les enfants à proximité de l'appareil en fonctionnement. * **Alimentation
électrique:** Utilisez uniquement la tension indiquée sur l'appareil. Ne pas utiliser si le cordon d'alimentation
ou la fiche sont endommagés. * **Nettoyage:** Débranchez l'appareil avant de le nettoyer. Nettoyez
l'appareil régulièrement en suivant les instructions du fabricant. * **Ne pas immerger:** Ne jamais immerger
l'appareil, le cordon d'alimentation ou la fiche dans l'eau ou tout autre liquide. * **Stockage:** Rangez
l'appareil dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning:**

* **Burn Hazard:** The appliance gets very hot during and after use. Avoid direct contact with steam and hot
surfaces. Allow the appliance to cool down completely before handling. * **Intended Use:** This appliance is
intended only for sterilizing baby bottles and compatible accessories. Do not use it for other purposes. *
**Water:** Use only clean, filtered water as instructed. Excessive limescale buildup can damage the
appliance. * **Keep Out of Reach of Children:** This appliance is not a toy. Do not allow children to play with
the appliance or its accessories. Supervise children near the appliance when in use. * **Power Supply:** Use
only the voltage indicated on the appliance. Do not use if the power cord or plug is damaged. * **Cleaning:**
Unplug the appliance before cleaning. Clean the appliance regularly following the manufacturer's
instructions. * **Do Not Immerse:** Never immerse the appliance, power cord, or plug in water or any other
liquid. * **Storage:** Store the appliance in a dry and safe place when not in use.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia:**

* **Riesgo de Quemaduras:** El aparato se calienta mucho durante y después del uso. Evite el contacto
directo con el vapor y las superficies calientes. Deje que el aparato se enfríe por completo antes de
manipularlo. * **Uso Previsto:** Este aparato está destinado únicamente a esterilizar biberones y accesorios
compatibles. No lo utilice para otros fines. * **Agua:** Utilice únicamente agua limpia y filtrada según las
instrucciones. La acumulación excesiva de cal puede dañar el aparato. * **Mantener Fuera del Alcance de
los Niños:** Este aparato no es un juguete. No permita que los niños jueguen con el aparato o sus
accesorios. Supervise a los niños cerca del aparato cuando esté en uso. * **Fuente de Alimentación:**
Utilice únicamente el voltaje indicado en el aparato. No lo utilice si el cable de alimentación o el enchufe
están dañados. * **Limpieza:** Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. Limpie el aparato regularmente
siguiendo las instrucciones del fabricante. * **No Sumerja:** Nunca sumerja el aparato, el cable de
alimentación o el enchufe en agua o cualquier otro líquido. * **Almacenamiento:** Guarde el aparato en un
lugar seco y seguro cuando no esté en uso.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso:**

* **Risco de Queimaduras:** O aparelho fica muito quente durante e após o uso. Evite o contato direto com
o vapor e as superfícies quentes. Deixe o aparelho arrefecer completamente antes de manusear. * **Uso
Pretendido:** Este aparelho destina-se apenas à esterilização de biberões e acessórios compatíveis. Não o
utilize para outros fins. * **Água:** Utilize apenas água limpa e filtrada, conforme as instruções. O acúmulo
excessivo de calcário pode danificar o aparelho. * **Manter Fora do Alcance das Crianças:** Este aparelho
não é um brinquedo. Não permita que as crianças brinquem com o aparelho ou seus acessórios.
Supervisione as crianças perto do aparelho quando estiver em uso. * **Fonte de Alimentação:** Utilize
apenas a voltagem indicada no aparelho. Não utilize se o cabo de alimentação ou a ficha estiverem
danificados. * **Limpeza:** Desligue o aparelho da tomada antes de limpar. Limpe o aparelho regularmente
seguindo as instruções do fabricante. * **Não Imersa:** Nunca imergir o aparelho, o cabo de alimentação ou
a ficha em água ou qualquer outro líquido. * **Armazenamento:** Guarde o aparelho em um local seco e
seguro quando não estiver em uso.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung:**

* **Verbrennungsgefahr:** Das Gerät wird während und nach dem Gebrauch sehr heiß. Vermeiden Sie
direkten Kontakt mit Dampf und heißen Oberflächen. Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie
es handhaben. * **Bestimmungsgemäße Verwendung:** Dieses Gerät ist nur zur Sterilisation von
Babyflaschen und kompatiblem Zubehör bestimmt. Verwenden Sie es nicht für andere Zwecke. *
**Wasser:** Verwenden Sie nur sauberes, gefiltertes Wasser gemäß den Anweisungen. Übermäßige
Kalkablagerungen können das Gerät beschädigen. * **Außer Reichweite von Kindern aufbewahren:**
Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät oder seinem Zubehör spielen.
Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe des Geräts während des Betriebs. * **Stromversorgung:** Verwenden
Sie nur die auf dem Gerät angegebene Spannung. Nicht verwenden, wenn das Netzkabel oder der Stecker
beschädigt sind. * **Reinigung:** Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom Stromnetz. Reinigen Sie das
Gerät regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers. * **Nicht eintauchen:** Tauchen Sie das Gerät,
das Netzkabel oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. * **Lagerung:** Bewahren
Sie das Gerät an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**Avvertenza:**

* **Rischio di Ustioni:** L'apparecchio diventa molto caldo durante e dopo l'uso. Evitare il contatto diretto con
il vapore e le superfici calde. Lasciare raffreddare completamente l'apparecchio prima di maneggiarlo. *
**Uso Previsto:** Questo apparecchio è destinato esclusivamente alla sterilizzazione di biberon e accessori
compatibili. Non utilizzarlo per altri scopi. * **Acqua:** Utilizzare solo acqua pulita e filtrata come indicato.
L'accumulo eccessivo di calcare può danneggiare l'apparecchio. * **Tenere Fuori Dalla Portata dei
Bambini:** Questo apparecchio non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio
o i suoi accessori. Sorvegliare i bambini vicino all'apparecchio quando è in uso. * **Alimentazione Elettrica:**
Utilizzare solo la tensione indicata sull'apparecchio. Non utilizzare se il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati. * **Pulizia:** Scollegare l'apparecchio prima di pulirlo. Pulire regolarmente l'apparecchio
seguendo le istruzioni del produttore. * **Non Immergere:** Non immergere mai l'apparecchio, il cavo di
alimentazione o la spina in acqua o altri liquidi. * **Conservazione:** Conservare l'apparecchio in un luogo
asciutto e sicuro quando non è in uso.



Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing:**

* **Brandgevaar:** Het apparaat wordt erg heet tijdens en na gebruik. Vermijd direct contact met stoom en
hete oppervlakken. Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u het hanteert. * **Beoogd Gebruik:** Dit
apparaat is uitsluitend bedoeld voor het steriliseren van babyflessen en compatibele accessoires. Gebruik
het niet voor andere doeleinden. * **Water:** Gebruik alleen schoon, gefilterd water zoals aangegeven.
Overmatige kalkaanslag kan het apparaat beschadigen. * **Buiten Bereik van Kinderen Houden:** Dit
apparaat is geen speelgoed. Laat kinderen niet met het apparaat of de accessoires spelen. Houd toezicht op
kinderen in de buurt van het apparaat tijdens gebruik. * **Stroomvoorziening:** Gebruik alleen de spanning
die op het apparaat is aangegeven. Niet gebruiken als het netsnoer of de stekker beschadigd is. *
**Reiniging:** Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Reinig het apparaat
regelmatig volgens de instructies van de fabrikant. * **Niet Onderdompelen:** Dompel het apparaat, het
netsnoer of de stekker nooit onder in water of andere vloeistoffen. * **Opslag:** Bewaar het apparaat op een
droge en veilige plaats wanneer het niet in gebruik is.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


